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BILAG 

KONVENTIONEN OM DEN BIOLOGISKE MANGFOLDIGHED (CBD) 

Forberedelse af 17. møde i partskonferencen under CBD (COP17) 

Forberedelse af 12. møde i partskonferencen under CBD, der tjener som møde for parterne i 

Cartagenaprotokollen om biosikkerhed (COP-MOP12) 

Forberedelse af sjette møde i partskonferencen under CBD, der tjener som møde for parterne 

i Nagoyaprotokollen om adgang og deling af fordele (COP-MOP6) 

(den 19.-30. oktober 2026 i Jerevan, Armenien) 

– Rådets konklusioner – 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION, 

SOM MINDER OM sine konklusioner om: 

konventionen om den biologiske mangfoldighed (CBD): forberedelse af 16. møde i 

partskonferencen (COP16) under CBD, forberedelse af 11. møde i partskonferencen under CBD, 

der tjener som møde for parterne i Cartagenaprotokollen om biosikkerhed (COP-MOP11), 

forberedelse af femte møde i partskonferencen under CBD, der tjener som møde for parterne i 

Nagoyaprotokollen om adgang og deling af fordele (COP-MOP5) (den 21. oktober – den 1. 

november 2024 i Cali, Columbia)1, 

biodiversitet – behovet for hurtig handling2, 

forberedelse af den globale ramme for biodiversitet efter 2020 – konventionen om den biologiske 

mangfoldighed (CBD)3, 

  

 

1 ST 14480/24. 
2 ST 12210/20. 
3 ST 15272/19 + COR 1. 
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EU's energi- og klimadiplomati4, 

en strategisk ramme for en konkurrencedygtig og bæredygtig EU-bioøkonomi5, 

oprindelige folk6, 

SOM UNDERSTREGER, at det fortsatte tab af biodiversitet er en eksistentiel global trussel mod 

menneskeheden, ANERKENDER, at biodiversitet, fødevarer, vand, sundhed og klimaændringer er 

indbyrdes forbundne, og at opfyldelsen af den globale Kunming-Montreal-ramme for biodiversitet 

(KMGBF) kræver en helhedsorienteret, integrerende og supplerende indsats inden for og mellem 

sektorer i overensstemmelse med en neksustilgang for at øge synergierne og reducere kompromiser, 

og BETONER behovet for gennemgribende forandringer for at tackle de direkte og indirekte 

drivkræfter bag tabet af biodiversitet; 

SOM ANERKENDER den grundlæggende vigtighed af sunde økosystemer og biodiversitet for 

sundhed, trivsel, fødevaresikring, ernæring, beskæftigelse og bæredygtige eksistensgrundlag samt 

for langsigtet økonomisk og social stabilitet; 

SOM ANERKENDER, at sunde økosystemer beskytter mod naturskabte farer og naturkatastrofer 

og bidrager til den nationale sikkerhed, og at beskyttelse, genopretning og bæredygtig anvendelse af 

biodiversitet kan bidrage til at beskytte den nationale og økonomiske sikkerhed og øge 

modstandsdygtigheden; 

SOM ER DYBT FORUROLIGET over alvoren af de indbyrdes afhængige og presserende globale 

kriser med tab af biodiversitet, klimaændringer, forurening og forringelse af økosystemer, jord, 

vand og have, herunder skovrydning, ørkendannelse og tørke, samt ekstreme naturbrande, 

hedebølger og stigende havtemperaturer; SOM BEKRÆFTER sit tilsagn om at håndtere disse 

indbyrdes forbundne kriser på en samlet, integreret og sammenhængende måde, der omfatter 

gensidigt fordelagtige strategier med solide sociale og miljømæssige garantier; 

  

 

4 ST 8417/26. 
5 ST 7397/26. 
6 ST 8814/17. 
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SOM SER MED TILFREDSHED PÅ den globale rapport om kollektive fremskridt med 

gennemførelsen af KMGBF samt det betydelige antal ajourførte eller reviderede nationale 

biodiversitetsstrategier og -handlingsplaner (NBSAP'er) og delmål, der er tilpasset KMGBF siden 

rammens vedtagelse, og det store antal syvende nationale rapporter, som parterne i konventionen 

har fremlagt, og GENTAGER det presserende behov for, at de parter, der mangler at gøre det, 

færdiggør og fremlægger deres NBSAP'er og syvende nationale rapporter hurtigst muligt; 

SOM ANERKENDER forordning (EU) 2024/1991 om naturgenopretning, i henhold til hvilken de 

nationale genopretningsplaner og gennemførelsesprocesser udvikles som et vigtigt bidrag fra EU og 

dets medlemsstater til gennemførelsen af KMGBF; 

SOM ANERKENDER fremskridtene med at mobilisere finansielle ressourcer fra alle kilder, men 

samtidig UNDERSTREGER, at det stadig er usikkert, om 2025-milepælen for delmål 19 blev nået; 

SOM ANERKENDER vigtigheden af at mobilisere tiltag fra alle parter og ikkestatslige aktører, 

herunder gennem partnerskaber, koalitioner og initiativer, for at integrere biodiversitet og 

fremskynde gennemførelsen af KMGBF og SER MED TILFREDSHED PÅ ikkestatslige aktørers 

tilsagn som bidrag til gennemførelsen af KMGBF; 

SOM ANERKENDER behovet for politiske, retlige og lovgivningsmæssige rammer, der skaber 

gunstige miljøer for tilpasning af erhvervslivet og den finansielle sektor til delmålene i KMGBF og 

for bevarelse, genopretning og bæredygtig anvendelse af biodiversitet og dens økosystemtjenester; 

SOM PÅ NY BEKRÆFTER vores fælles engagement i effektiv multilateralisme med De Forenede 

Nationer i centrum og MINDER OM KMGBF's centrale rolle som en ramme for hele systemet, hele 

FN, hele samfundet og alle myndigheder; 

SOM PÅ NY BEKRÆFTER, at en menneskerettighedsbaseret tilgang og lighed og ligestilling 

mellem kønnene er afgørende for gennemførelsen af KMGBF; 
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SOM PÅ NY BEKRÆFTER vigtigheden af at styrke synergier og samarbejde på alle niveauer 

mellem Riokonventionerne og med andre multilaterale miljøaftaler (MEA'er) og BETONER 

behovet for hurtigere tiltag inden for og mellem alle sektorer, navnlig gennem naturbaserede 

løsninger og økosystembaserede tilgange, der anvender konventionens økosystemtilgang, og som 

bidrager til målene i Parisaftalen; 

SOM PÅ NY BEKRÆFTER sit tilsagn om en solid og effektiv global revision af de fælles 

fremskridt med gennemførelsen af KMGBF, der fører til fornyet politisk momentum og 

fremskyndede gennemførelsestiltag med henblik på at nå KMGBF's delmål for 2030; 

SOM SER MED TILFREDSHED PÅ Republikken Armeniens ambition om at øge den politiske 

synlighed af COP17, herunder gennem Jerevanvejen til fremskyndelse af gennemførelsen af 

KMGBF, og sikre, at COP17 leverer en vellykket global revision med henblik på en fremskyndet 

gennemførelse af KMGBF og dens mål og delmål, og YDERMERE SER MED TILFREDSHED 

PÅ den vægt, som Republikken Armenien lægger på inklusiv deltagelse og ambitiøse og 

handlingsorienterede resultater med henblik på den globale revision og COP17, 

UNDERSTREGER, at udtrykket "oprindelige folk og lokalsamfund" i disse rådskonklusioner 

anvendes, uden at dette berører, at CBD-dokumenter fortsat benytter den fastlagte terminologi i 

CBD-partskonferencens beslutning XII/12, indtil fremtidige forhandlinger om dette spørgsmål har 

fundet sted, 

GENTAGER sin kraftige fordømmelse af Ruslands angrebskrig mod Ukraine, som udgør en 

åbenbar overtrædelse af folkeretten, herunder FN-pagten, GENTAGER sin stærke bekymring over 

situationen i Mellemøsten, som Det Europæiske Råd gav udtryk for i sine konklusioner fra juni 

2026. 
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KAPITEL I – KONVENTIONEN OM DEN BIOLOGISKE MANGFOLDIGHED 

HURTIGERE GENNEMFØRELSE AF DEN GLOBALE KUNMING-MONTREAL-

RAMME FOR BIODIVERSITET 

1. BEKRÆFTER PÅ NY sit tilsagn om at gennemføre KMGBF fuldt ud, 

2. SER MED TILFREDSHED PÅ det hidtil usete engagement, som KMGBF har skabt, og 

det engagement, som parterne og interessenterne har udvist med hensyn til dens 

gennemførelse, som fremhævet i den globale rapport og påvist ved det betydelige antal 

indsendte nationale rapporter og NBSAP'er, samtidig med at det BETONER behovet for en 

mere fuldstændig rapportering af højere kvalitet, så det er endnu lettere at vurdere 

fremskridtene hen imod KMGBF's mål og delmål, 

3. ANERKENDER, at der er gjort fremskridt med gennemførelsen af KMGBF, men ER 

OGSÅ KLAR OVER, at det ikke vil være muligt at opfylde 2030-delmålene og -missionen 

eller 2050-målene uden hurtigere tiltag og bestræbelser og uden hurtigst muligt at afhjælpe 

de resterende hindringer og mangler, 

4. ANERKENDER det presserende behov for at fremskynde og styrke gennemførelsen af 

KMGBF og BETONER vigtigheden af øget politisk vilje til og ambition om at fremskynde 

gennemførelsen og afhjælpe mangler med henblik på at opfylde 2030-delmålene og 2050-

målene inden for den resterende tid og nå konventionens tre mål, 

5. ANERKENDER, at det fortsat er vigtigt, at KMGBF's overvågningsramme gøres 

operationel og anvendes, og UNDERSTREGER, at overvågnings- og 

rapporteringsordninger bør benytte eksisterende oplysninger og processer, hvor det er 

muligt, for at undgå dobbeltarbejde og minimere yderligere administrative og finansielle 

byrder for parterne, 
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6. OPFORDRER TIL en øget indsats for at integrere biodiversitet i og på tværs af alle 

forvaltningsniveauer og samfund, politikker og sektorer og BETONER den private sektors 

afgørende rolle i denne henseende, 

7. GLÆDER SIG OVER Kunmingdialogens åbne tilgang og konstruktive karakter, herunder 

med hensyn til potentielle opfølgende tiltag til den samlede revision, 

8. BETONER vigtigheden af omfattende, handlingsorienterede budskaber for at fremskynde 

gennemførelsen af KMGBF, navnlig for de delmål, hvor der er gjort mindst fremskridt, 

9. ANERKENDER, at øget internationalt samarbejde, forbedrede tiltag og bestræbelser og 

styrkede gennemførelsesmidler er vigtige for en fuldstændig og effektiv gennemførelse af 

KMGBF, 

10. BETONER, som nævnt i den globale rapport om kollektive fremskridt med 

gennemførelsen af KMGBF, at der er behov for at styrke foranstaltninger, der direkte og 

indirekte tackler årsagerne til tab af biodiversitet, herunder drivkræfter, der fortsat 

underminerer fremskridtene hen imod gennemførelsen af KMGBF, og at nationale delmål 

på globalt plan endnu ikke i tilstrækkelig grad tager højde for sådanne drivkræfter, og at 

der derfor er behov for mere sammenhængende politikker i overensstemmelse med 

nationale forhold og opskalering af transformative tiltag, 

11. BETONER vigtigheden af en tilgang, som inddrager alle myndigheder og hele samfundet, 

for gennemførelsen af KMGBF, 

12. UNDERSTREGER, at fuld og effektiv deltagelse af ikkestatslige aktører, herunder navnlig 

oprindelige folk og lokalsamfund, kvinder og unge, idet deres respektive roller anerkendes, 

er helt afgørende for en fuldstændig og effektiv gennemførelse af KMGBF, 
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13. FREMHÆVER vigtigheden af ligestilling mellem kønnene og kønsorienteret 

gennemførelse af KMGBF og af at sikre en inklusiv og menneskerettighedsbaseret tilgang 

og UNDERSTREGER behovet for at integrere kønsperspektiver i alle 

biodiversitetspolitikker, -strategier, -planer, -tiltag, -programmer 

og -finansieringsordninger på alle niveauer og mindske uligheder og fremme en retfærdig 

og fuld og effektiv deltagelse og repræsentation af oprindelige folk og lokalsamfund, 

kvinder og piger, unge, personer med handicap og andre relevante interessenter i politik- 

og beslutningsprocesser om biodiversitet, 

14. ANERKENDER de centrale værktøjer, der allerede findes på nationalt, regionalt og 

internationalt plan til støtte for gennemførelsen, herunder navnlig NBSAP'er, og 

BETONER, at nationale finansieringsplaner for biodiversitet (NBFP'er) eller lignende 

instrumenter, eksisterende CBD-arbejdsprogrammer samt andre initiativer bidrager til 

gennemførelsen af KMGBF og konventionen, og BETONER, at ajourføring heraf og 

styrkelse af deres gennemførelse fortsat er et vigtigt bidrag til gennemførelsen af KMGBF 

og CBD, 

15. FREMHÆVER vigtigheden af et solidt videnskabeligt evidensgrundlag for 

politikudformning baseret på den bedste tilgængelige videnskab og den rolle, det spiller 

sammen med det værdifulde bidrag fra traditionel viden som grundlag for ambitioner og 

effektiv gennemførelse, og OPFORDRER TIL yderligere styrkelse af samarbejdet mellem 

Den Mellemstatslige Videnspolitikplatform vedrørende Biodiversitet og Økosystemydelser 

(IPBES) og CBD samt større udbredelse af IPBES' resultater til støtte for gennemførelsen 

af KMGBF, 

16. FREMHÆVER behovet for yderligere samarbejde med andre videnskabspolitiske 

platforme, herunder Det Mellemstatslige Panel om Klimaændringer og Det 

Mellemstatslige Videnskabspolitiske Panel om Kemikalier, Affald og Forurening, 

17. BETONER behovet for en klar og sammenhængende opfølgningsproces i forbindelse med 

den første globale revision af gennemførelsen for at sikre kontinuitet med den anden 

globale revision af gennemførelsen samt klare sammenhængende hastetiltag til hurtigt at 

fremskynde gennemførelsen af KMGBF i den resterende tid, 
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18. HILSER oprettelsen af de regionale og subregionale støttecentre for teknisk og 

videnskabeligt samarbejde VELKOMMEN og OPFORDRER TIL, at de gøres fuldt 

operationelle for at fremskynde støtten til gennemførelsen af KMGBF, 

19. OPFORDRER TIL et tættere og øget samarbejde og styrkede synergier mellem de tre 

Riokonventioner samt med andre biodiversitetsrelaterede MEA'er inden for deres 

respektive mandater gennem en sammenhængende gennemførelse af KMGBF, Parisaftalen 

og den strategiske ramme for FN's konvention om bekæmpelse af ørkendannelse 

(UNCCD) 2018-2030, herunder ved at styrke den rolle og funktion, som den fælles 

kontaktgruppe under Riokonventionerne og kontaktgruppen vedrørende biodiversitet 

spiller, med henblik på yderligere at øge synergierne og samarbejdet på nationalt plan, 

navnlig i forbindelse med udvikling, revision og gennemførelse af relevante delmål, 

strategier og handlingsplaner samt overvågning og rapportering, 

20. UNDERSTREGER ENDVIDERE, at det er vigtigt at styrke integrerede tilgange for at 

tackle de indbyrdes forbindelser mellem biodiversitet, klima, forurening og vand- og 

jordforringelse, herunder gennem naturbaserede løsninger og økosystembaserede tilgange, 

samt i en grænseoverskridende sammenhæng, 

21. OPFORDRER OGSÅ TIL en styrkelse af den igangværende indsats fra parterne, de 

styrende organer og sekretariaterne for de øvrige Riokonventioner, biodiversitetsrelaterede 

konventioner, konventioner vedrørende kemikalier og affald og andre relevante MEA'er, 

FN-enheder, andre relevante organisationer og interessenter, herunder finansielle 

institutioner og initiativer, der er relevante for tematiske sektorer, for at styrke samarbejdet 

i forbindelse med KMGBF og andre relevante rammer, 
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Digital sekvensinformation om genetiske ressourcer (DSI) 

22. ANERKENDER, idet det MINDER OM CBD-partskonferencens beslutning 15/9 og 16/2, 

at den multilaterale mekanisme til deling af fordelene ved anvendelsen af DSI på genetiske 

ressourcer, herunder dens Califond, er et innovativt redskab til at fremme deling af fordele 

og yderligere mobilisere ressourcer til biodiversitet, og BETONER behovet for effektivt at 

gennemføre den og samtidig arbejde hen imod at sørge for øget retssikkerhed og klarhed 

og skabe lige vilkår, 

23. NOTERER SIG, at det i henhold til afgørelse 16/2 kun er udviklingslande og oprindelige 

folk og lokalsamfund, der er berettiget til at få adgang til Califonden, FREMHÆVER 

imidlertid, at det i henhold til konventionen er muligt for alle parter at dele fordelene ved 

anvendelsen af genetiske ressourcer på grundlag af princippet om, at de alle leverer og 

bruger genetiske ressourcer, og UNDERSTREGER behovet for yderligere arbejde i denne 

henseende, når det er relevant, 

24. UNDERSTREGER vigtigheden af at opretholde og forbedre den åbne adgang til DSI, som 

er afgørende for videnskabelig forskning og innovation, og BEKRÆFTER PÅ NY, at den 

multilaterale mekanisme ikke bør kræve sporing og sporbarhed, 

25. ANERKENDER, at offentlige forskningsinstitutioner og akademiske institutioner er med 

til aktivt at dele ikkemonetære fordele gennem offentlig forskning i brugen af DSI og dertil 

knyttet kapacitetsopbygning og -udvikling, og TILSKYNDER TIL relevante initiativer til 

at fortsætte dette arbejde, 

26. TILSKYNDER TIL samarbejde med enheder, der driver databaser, for at støtte 

gennemførelsen af den multilaterale mekanisme til deling af fordelene ved anvendelsen af 

DSI på genetiske ressourcer, 
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27. UNDERSTREGER, at yderligere udvikling af operationelle bestemmelser under den 

multilaterale mekanisme, herunder potentielle nye bestemmelser for bidrag, bør opfylde 

kriterierne i punkt 9 i afgørelse 15/9, være evidensbaseret og ikke bør foregribe resultatet 

af den første revision af effektiviteten af den multilaterale mekanisme, herunder 

Califonden, på COP18, 

28. UNDERSTREGER ENDVIDERE vigtigheden af at undgå potentiel ophobning af 

forpligtelser på tværs af adgangs- og fordelsordninger og UNDERSTREGER behovet for 

at undgå unødvendig kompleksitet og bureaukratiske byrder, 

29. NOTERER SIG med bekymring det lave antal bidrag til Califonden, ANERKENDER 

behovet for at øge kendskabet i forskellige sektorer om Califonden, UNDERSTREGER 

vigtigheden af bidrag fra den private sektor og TILSKYNDER enheder i den private sektor 

i hele verden, der drager fordel af anvendelsen af DSI på genetiske ressourcer, TIL at 

bidrage til Califonden og dele ikkemonetære fordele, SER MED TILFREDSHED PÅ 

offentlige, private og multilaterale partnerskaber og initiativer i forskellige sektorer og 

platforme i denne henseende samt til at opbygge kapacitet og støtte til den fulde 

operationalisering af Califonden, 

Mobilisering af ressourcer 

30. MINDER OM køreplanen i CBD-partskonferencens beslutning 16/34 og BEKRÆFTER 

PÅ NY sit tilsagn om at gøre sammenhængende fremskridt med begge spor, 

31. GENTAGER sit tilsagn om at mobilisere ressourcer fra alle kilder, OPFORDRER alle 

lande, der kan gøre dette, TIL at bidrage til en international finansiering af biodiversitet i 

overensstemmelse med nationale forhold, som afspejler den dynamiske og skiftende 

karakter af deres respektive kapabiliteter, og OPFORDRER INDTRÆNGENDE 

interessenter, herunder den private og den finansielle sektor, til at øge deres bidrag til 

gennemførelsen af KMGBF og tilpasse deres finansielle strømme til KMGBF, 
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32. UNDERSTREGER, at EU og dets medlemsstater tilsammen er langt de største 

leverandører af biodiversitetsrelateret officiel udviklingsbistand på verdensplan, 

33. FREMHÆVER den positive tendens i den internationale biodiversitetsfinansiering, som 

OECD har rapporteret om, med en biodiversitetsspecifik finansiering på 18,9 mia. USD og 

en biodiversitetsrelateret finansiering på 34,2 mia. USD i 2024, 

34. ANERKENDER vigtigheden af gennemsigtighed, konsekvens og metodologisk klarhed i 

rapporteringen om international finansiering af biodiversitet; 

35. BEKRÆFTER den fortsatte vigtighed af Den Globale Miljøfacilitet (GEF) som 

konventionens finansielle mekanisme, SER MED TILFREDSHED PÅ de tilsagn, der blev 

givet ved den niende genopfyldning af GEF, og resultaterne med hensyn til delmål for de 

mindst udviklede lande og små udviklingsøstater, oprindelige folk og lokalsamfund samt 

mobilisering af den private sektor og TILSKYNDER nuværende og potentielle 

bidragydere TIL at færdiggøre deres bidrag til GEF-9 på en rettidig og ambitiøs måde efter 

det lederskab, som EU's medlemsstater har udvist, 

36. ANERKENDER den vellykkede programmering af Fonden for Den Globale Ramme for 

Biodiversitet (GBFF) og OPFORDRER TIL yderligere tilsagn med henblik på GBFF fra 

alle kilder, 

37. ANERKENDER, at offentlig international finansiering af biodiversitet i øjeblikket ydes og 

mobiliseres af et begrænset antal lande, og BEKRÆFTER behovet for at overveje veje til 

systematisk at udvide bidragsgrundlaget og øge antallet af bidragydere til finansiering af 

biodiversitet i overensstemmelse med udviklingen i de nationale forhold og kapabiliteter 

over tid samt de økonomiske realiteter på frivillig og konsensusbaseret basis og for 

eksempel gennem mulige vejledende objektive kriterier, herunder gennem periodisk 

revision og om nødvendigt ændring, i forbindelse med den liste, der er udarbejdet i 

henhold til konventionens artikel 20, stk. 2, og i overensstemmelse med nævnte artikel, 

NOTERER SIG, at parterne bør høres behørigt i denne henseende, 
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38. FREMHÆVER, at den private sektor og private interessenter har en vigtig rolle, og det 

samme gælder udforskningen af potentielle frivillige og lovgivningsmæssige innovative 

tilgange såsom, i overensstemmelse med nationale forhold, bl.a. naturkreditter med høj 

integritet og tilgange til cirkulær økonomi, hvad angår mobiliseringen af ressourcer fra alle 

kilder, 

39. UNDERSTREGER vigtigheden af at fremme udviklingen og gennemførelsen af nationale 

finansieringsplaner for biodiversitet eller lignende instrumenter, navnlig ved at støtte 

gennemførelsen af finansieringsløsninger, der frigør deres potentiale for at mobilisere 

indenlandske ressourcer, og ANERKENDER den potentielle værdi af tværsektorielle 

nationale platforme for at styrke mobiliseringen af indenlandske og internationale 

offentlige og private finansielle strømme og fremskynde gennemførelsen af målene og 

delmålene i KMGBF, 

40. ANERKENDER, at alle virksomheder er afhængige af og påvirker biodiversiteten, 

BETONER vigtigheden af at skabe et gunstigt miljø for transformative ændringer, hvor det 

er relevant og i overensstemmelse med nationale forhold, herunder etablering af politiske, 

retlige og lovgivningsmæssige rammer for virksomheder med henblik på at bidrage til 

bevarelse, genopretning og bæredygtig anvendelse af biodiversitet, og SER MED 

TILFREDSHED PÅ resultaterne af IPBES' vurdering af virksomheder og biodiversitet, 

41. UNDERSTREGER, at det haster med at identificere incitamenter og afskaffe, udfase eller 

reformere incitamenter, herunder subsidier, der er skadelige for biodiversiteten, på en 

forholdsmæssig, retfærdig, rimelig, effektiv og redelig måde, begyndende med de mest 

skadelige incitamenter, og for at opskalere positive incitamenter til bevarelse og 

bæredygtig anvendelse af biodiversitet i overensstemmelse med delmål 18 i KMGBF, 
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Spørgsmål i tilknytning til oprindelige folk og lokalsamfund 

42. BEKRÆFTER PÅ NY oprindelige folks rettigheder, herunder som fastsat i FN's 

deklaration om oprindelige folks rettigheder7, 

43. SER MED TILFREDSHED PÅ COP16's oprettelse af hjælpeorganet for artikel 8, litra j), 

og andre bestemmelser i konventionen om den biologiske mangfoldighed vedrørende 

oprindelige folk og lokalsamfund (SB8J) og BETONER behovet for en fremgangsmåde 

med inklusive deltagelsesprocedurer, der i tilstrækkelig grad afspejler, at det er helt 

afgørende at sikre oprindelige folks og lokalsamfunds meningsfulde samt fulde og 

effektive deltagelse i SB8J, 

44. ANERKENDER de oprindelige folks og lokalsamfunds afgørende og centrale rolle og 

bidrag som vogtere af biodiversitet og traditionel viden, innovation og praksis, der er 

relevant for bevarelse og bæredygtig udnyttelse af den biologiske mangfoldighed, 

FREMHÆVER vigtigheden af at respektere den internationale 

menneskerettighedslovgivning og internationale menneskerettighedsinstrumenter, 

45. BETONER behovet for fuld og effektiv gennemførelse af arbejdsprogrammet for artikel 8, 

litra j), og andre bestemmelser i CBD vedrørende oprindelige folk og lokalsamfund inden 

2030, herunder gennem oprindelige folks og lokalsamfunds fulde, effektive og 

meningsfulde deltagelse i relevante beslutningsprocesser, 

  

 

7 FN's Generalforsamlings resolution 61/295. 
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Syntetisk biologi 

46. ANERKENDER den hurtige udvikling af anvendelser af syntetisk biologi samt de 

potentielle positive og negative virkninger i forbindelse med konventionens tre mål og 

gennemførelsen af KMGBF og behovet for passende overvågning og vurdering, herunder 

inden for kunstig intelligens og computerbiologi inden for rammerne af konventionen, og 

FORESLÅR, at der ses nærmere på den seneste teknologiske udvikling inden for syntetisk 

biologi, 

47. SER MED TILFREDSHED PÅ arbejdet i ad hoc-gruppen af tekniske eksperter vedrørende 

syntetisk biologi og udkastet til tematisk handlingsplan til støtte for kapacitetsopbygning 

og -udvikling, adgang til og overførsel af teknologi og videndeling i forbindelse med 

syntetisk biologi understøttet af forsigtighedstilgangen som nævnt i princip 15 i 

Rioerklæringen om miljø og udvikling, 

Biodiversitet i hav- og kystområder 

48. BETONER, at biodiversiteten i hav- og kystområder generelt ikke er blevet tilstrækkelig 

afspejlet i NBSAP'er, og UNDERSTREGER behovet for at styrke integrationen heraf i den 

nationale planlægning og gennemførelse af biodiversitet, herunder ved at fremme mere 

sammenhængende politikker mellem de relevante sektorer og opskalere transformative 

tiltag til bevarelse, genopretning og bæredygtig udnyttelse af biodiversiteten i havområder, 
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49. BETONER vigtigheden af at fortsætte bestræbelserne på at identificere og beskrive 

områder, der opfylder kriterierne for økologisk eller biologisk signifikante havområder 

(EBSA'er), og af at vedtage de frivillige retningslinjer for peerreviewprocesser for 

EBSA'er og andre relevante kompatible og supplerende videnskabelige kriterier, så det 

sikres, at EBSA-processen fortsat yder et værdifuldt videnskabeligt og teknisk bidrag til 

gennemførelsen af KMGBF, andre internationale instrumenter, rammer og kompetente 

organisationer og til den fremtidige gennemførelse af aftalen inden for rammerne af De 

Forenede Nationers havretskonvention om bevarelse og bæredygtig udnyttelse af havets 

biologiske mangfoldighed i områder uden for national jurisdiktion (BBNJ-aftalen), 

50. UNDERSTREGER, at EBSA-processen fuldt ud bør respektere kyststaternes suverænitet, 

suveræne rettigheder eller jurisdiktion som fastsat i De Forenede Nationers 

havretskonvention (UNCLOS) og MINDER OM FN's Generalforsamlings resolution 

80/110 af 9. december 2025, som på ny bekræfter, at UNCLOS fastsætter de retlige 

rammer for alle aktiviteter, der udføres i havene, 

51. HILSER ikrafttrædelsen af BBNJ-aftalen VELKOMMEN og bemærker de mange fælles 

mål med konventionen, FREMHÆVER de afgørende bidrag og synergier, som den 

fremtidige gennemførelse af BBNJ-aftalen kan opnå, og OPFORDRER TIL et effektivt 

samarbejde mellem CBD og BBNJ-aftalen og relevante videnskabspolitiske platforme, 

52. FREMHÆVER behovet for at bygge videre på resultaterne af den ekspertworkshop, der 

blev afholdt den 2.-5. december 2025 i Bergen, Norge, om havets biodiversitet i områder 

uden for national jurisdiktion med henblik på at fremme arbejdet inden for rammerne af 

konventionen og styrke samarbejdet eller synergierne med BBNJ-aftalen, 
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53. BETONER vigtigheden af hurtigere fremskridt hen imod en effektiv bevarelse og 

forvaltning af mindst 30 % af havene senest i 2030 i henhold til delmål 3 i KMGBF, 

herunder i områder uden for national jurisdiktion, 

Andre spørgsmål i tilknytning til COP17 

54. BETONER behovet for at øge effektiviteten og prioriteringen af processerne i CBD, 

herunder gennem en partsdreven proces, 

55. BETONER behovet for at vedtage et nyt flerårigt arbejdsprogram med fokus på en 

hurtigere og lettere indsats på stedet fra parternes side, samtidig med at der sikres 

afbalanceret støtte til gennemførelsen af alle tre mål i konventionen og KMGBF og fuld 

gennemførelse af eksisterende CBD-værktøjer og -programmer, og så dobbeltarbejde 

undgås, 

56. BETONER ENDVIDERE behovet for at overveje resultaterne af den funktionelle revision 

for at forbedre sekretariatets effektivitet, navnlig med hensyn til mødebistand og lettere 

gennemførelse af KMGBF, 

KAPITEL II – CARTAGENAPROTOKOLLEN OM BIOSIKKERHED 

57. SER MED TILFREDSHED PÅ, at så mange har fremlagt den femte nationale rapport til 

tiden, FREMHÆVER behovet for fuld gennemførelse af Cartagenaprotokollen om 

biosikkerhed ved at styrke de nationale rammer for biosikkerhed, vedtage solide 

videnskabeligt baserede risikovurderings- og risikoforvaltningsprocedurer, forøge 

kapacitetsopbygningen og den tekniske støtte ved hjælp af Clearingcentret for 

Biosikkerhed til informationsudveksling og fremme af oplysning af offentligheden og 

inddragelse af interessenter, 

58. GENTAGER, at evnen til at påvise og identificere levende modificerede organismer er et 

vigtigt element i gennemførelsen af Cartagenaprotokollen om biosikkerhed, og STØTTER 

derfor en supplering og opdatering af fremtidige udgaver af uddannelseshåndbogen om 

påvisning og identificering af levende modificerede organismer i forbindelse med 

Cartagenaprotokollen om biosikkerhed, hvor dette giver en merværdi, 
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59. SER MED TILFREDSHED PÅ indsamlingen af oplysninger om nationale love, forskrifter 

og vejledninger vedrørende ny udvikling inden for moderne bioteknologi, 

60. SER MED TILFREDSHED PÅ arbejdet i ad hoc-gruppen af tekniske eksperter (AHTEG) 

om risikovurdering, herunder resultaterne af AHTEG om anvendelse af kriterierne for 

identificering og prioritering af specifikke spørgsmål vedrørende risikovurdering, og 

STØTTER udviklingen af yderligere frivilligt vejledningsmateriale, der bygger på den 

prioriterede liste over emner, som AHTEG har identificeret, for at imødekomme de behov, 

som parterne i vidt omfang deler, og FREMHÆVER behovet for en realistisk arbejdsplan 

for alle involverede aktører, herunder en eventuel AHTEG, 

61. GENTAGER vigtigheden af forsigtighedstilgangen som indeholdt i princip 15 i 

Rioerklæringen om miljø og udvikling og af en videnskabeligt baseret miljørisikovurdering 

fra sag til sag i beslutninger vedrørende levende modificerede organismer, 

KAPITEL III – NAGOYAPROTOKOLLEN OM ADGANG TIL OG DELING AF 

FORDELE 

62. UNDERSTREGER vigtigheden af at tage hensyn til de vigtigste resultater og budskaber i 

den anden vurdering og revision af Nagoyaprotokollens effektivitet med henblik på at 

gennemføre protokollen og KMGBF, navnlig med hensyn til at sikre passende adgang til 

genetiske ressourcer, og at fordelene ved udnyttelsen af genetiske ressourcer deles 

retfærdigt og ligeligt og dermed bidrager til bevarelse af biodiversitet og bæredygtig 

udnyttelse, 

63. FREMHÆVER behovet for, at parterne forenkler og strømliner retlige, administrative og 

politiske foranstaltninger for at lette adgangen til genetiske ressourcer og sikre, at fordelene 

ved deres udnyttelse deles på en retfærdig og ligelig måde i overensstemmelse med 

bestemmelserne i Nagoyaprotokollen og andre relevante internationale instrumenter for 

adgang til og deling af fordele. 
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